Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods® - Wellness Beauty

InnovaGoods®

User's Manual

ENGLISH

INSTRUCTIONS

* Insert 3 x AAA batteries in the compartment.

¢ Use the button to switch the LED light on the front of the mirror on/off.

* To fix the Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®, choose a
smooth and surface and clean it. Press down on the suction cup and twist
the base to the right until it remains completely fixed to the surface.

¢ To remove the Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®, twist
the base to the left and pull the suction cup until it unsticks.

WARNINGS

Do not mix new and used batteries in the compartment. If you are not going to
use the unit for a long period of time, remove the battery. Do not expose
batteries to high temperature or direct sunlight. Do not attempt to open them.
do not dispose of them in fire, there is risk of explosion. Clean with a damp
cloth. Do not use abrasive products for cleaning. Do not immerse the
appliance in liquid. Do not handle it with wet hands Do not use near water or
damp areas. Suitable for domestic use only. Use the device for its intended
purpose only. Store the device in a dry, dust-free place. Do not leave the device
unsupervised while in use. To avoid risks, do not use it if any parts are
damaged and do not attempt to disassemble or repair it. This device is not
intended for use by children or persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities, unless they are supervised by an adult responsible for
their safety. This device is not household waste. Please follow the
environmental regulations in place for its recycling Discard the product in
accordance with the European Directive 2002/96/EC. Enquire about your local
recycling legislation for electrical and electronic products and follow these
steps. Do not dispose of this product with household waste. Following these
instructions will help prevent harmful consequences to personal and
environmental safety.

FRANGAIS

INSTRUCTIONS

¢ Insérez 3 piles AAA dans le compartiment.

¢ Utilisez le bouton pour allumer / éteindre la lumiére LED a l'avant du
miroir.

¢ Pour placer le miroir Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®
choisissez une surface lisse et lavez-la. Appuyez sur la ventouse et tournez
la base vers la droite jusqu'a ce qu'il soit complétement fixé a la surface.

* Pour retirer le miroir Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®
tournez la base vers la gauche et tirez sur la ventouse jusqu'a ce qu'il se
décroche.

AVERTISSEMENTS

Ne pas mélanger des piles neuves et vieilles dans le compartiment piles.
Retirez la batterie si vous ne pensez pas utiliser 'appareil pendant un certain
temps. Ne pas exposer les piles a de hautes températures ou a la lumiére
directe du soleil. N'essayez pas de les ouvrir. Ne les jetez pas dans le feu, il
existe un risque d'explosion. Nettoyez l'appareil avec un linge 1égérement
humidifié. N'utilisez pas de produits abrasifs Ne pas plonger 1'appareil dans
des liquides. Ne le touchez pas non plus avec les mains mouillées. Ne 1'utilisez
pas prés de 'eau ou dans des zones humides. Cet appareil est uniquement
destiné a un usage domestique. Utilisez 1'appareil uniquement pour l'usage
prévu. Stockez l'appareil dans un endroit sec et exempt de poussiére. Ne pas
laisser 1'appareil sans surveillance lorsqu'il est allumé. N'utilisez pas
l'appareil si celui-ci est endommagé et n'essayez pas non plus de le réparer
vous-méme. Vous risqueriez de vous blesser ou de 1'abimer. Cet appareil ne
convient pas aux enfants ou personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles et mentales réduites, a moins que ceux-ci soient surveillés par un
adulte responsable de leur sécurité. Ce produit n'est pas un déchet
domestique. Veuillez le recycler en suivant la réglementation locale en
vigueur. Veuillez jeter ce produit conformément a la directive européenne
2002/96/CE. Renseignez-vous sur la législation locale en matiere de recyclage
des produits électriques et électroniques. Ne pas jeter ce produit avec les
ordures ménageres. Le respect de ces indications permet d'éviter des
conséquences négatives pour la santé humaine et l'environnement.

ESPANOL

INSTRUCCIONES

* Inserte 3 pilas AAA en el compartimento.

e Utilice el botén para encender/apagar la luz LED frontal del espejo.

* Para colocar el espejoMagnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®
elija una superficie lisa y limpiela. Presione la ventosa y gire la base hacia
la derecha hasta que quede completamente sujeta a la superficie.

¢ Para quitar el espejoMagnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®
gire la base hacia la izquierda y estire de la ventosa hasta despegarlo.

ADVERTENCIAS

No mezcle pilas nuevas y usadas en el compartimento. Si no va a utilizar el
aparato durante un periodo de tiempo prolongado, extraiga las baterias. No
exponga las pilas a altas temperaturas o a la luz solar directa. No intente
abrirlas. No las arroje al fuego, existe riesgo de explosion. Limpielo con un
trapo ligeramente humedecido. No utilice productos ni materiales abrasivos
para su limpieza. No sumerja el aparato en ningun liquido. No lo manipule con
las manos mojadas. No lo utilice cerca de ninguna fuente de agua o en lugares
humedos. Unicamente apto para uso doméstico. Utilice el aparato Unicamente
para las funciones que se ha disefiado. Guarde el dispositivo en un lugar seco
y libre de polvo. No deje el aparato sin supervisién mientras esté encendido.
Para evitar riesgos, no lo utilice si alguna de sus piezas esta dafiada ni lo
desmonte o intente reparar. Este dispositivo no esta disefiado para que lo
manejen nifios o personas con capacidades fisicas o psiquicas limitadas,
salvo que cuenten con la supervisién de un adulto responsable de su
seguridad. Este producto no es un residuo doméstico, siga las normativas
medioambientales vigentes para su reciclaje. Deseche este articulo conforme
ala directiva europea 2002/96/EC. Inférmese sobre la legislacién local de
reciclaje de productos eléctricos y electronicos y sigala. No deseche este
producto con la basura doméstica. Sequir estas indicaciones contribuye a
evitar consecuencias negativas para la salud humana y el medio ambiente.

DEUTSCH

ANLEITUNG

* Legen Sie 3 AAA-Batterien in das Batteriefach.

* Schalten Sie das vordere LED-Licht des Spiegels anhand des
An-/Ausschalters an oder aus.

* Wahlen Sie eine flache Oberfldche fiir den Spiegel Magnifying Mirror with
Suction Cup InnovaGoods® aus und sdubern Sie diese. Driicken Sie den
Saugnapf nach innen und drehen Sie nach rechts, bis er vollstdndig an der
Oberflache haftet.

* Um den Spiegel Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods® zu
entfernen, drehen Sie die Unterseite nach links und ziehen Sie an dem
Saugnapf, bis dieser sich 16st.

WARNUNG

Verwenden Sie nicht neue und gebrauchte Batterien gemischt. Entfernen Sie
den Akku, falls Sie das Gerit langere Zeit nicht verwenden. Setzen Sie die
Batterien keinen hohen Temperaturen oder direktem Sonnenlicht aus.
Versuchen Sie nicht, sie zu 6ffnen. Werfen Sie sie nicht ins Feuer, es besteht
Explosionsgefahr. Gerat mit einem leicht angefeuchteten Tuch reinigen.
Keine kratzenden Substanzen verwenden. Das Gerat darf nicht in
Fliissigkeiten tauchen.. Nicht mit feuchten Handen beriihren. Nicht in
Umgebung einer Wasserquelle oder an feuchten Orten verwenden. Dieses
Gerat ist nur fiir den privaten Gebrauch geeignet. Verwenden Sie das Gerat nur
fiir die dafiir vorgesehenen Funktionen. Gerat an einem trockenen und
staubgeschiitzten Ort aufbewahren. Lassen Sie das Gerdt im eingeschalteten
Zustand nicht unbeaufsichtigt. Zur Vermeidung von Risiken Beschadigung
des Gerats oder von Einzelteilen dieses nicht verwenden und keine
Reparaturversuche unternehmen. Dieses Gerét ist ohne Aufsicht eines fiir die
Sicherheit verantwortlichen Erwachsenen nicht fiir die Bedienung durch
Kinder oder Personen mit kdrperlichen oder geistigen Beeintrachtigungen
geeignet. Nur fiir den Hausgebrauch geeignet. Ausgemusterte Geréte
umweltfreundlich entsorgen. Entsorgen Sie diesen Artikel gemaf der
europdischen Richtlinie 2002/96/EG. Informieren Sie sich tiber die 6rtlichen
Gesetze zum Recycling von Elektro- und Elektronikgeraten und befolgen Sie
diese. Entsorgen Sie dieses Produkt nicht im Hausmiill. Die Einhaltung dieser
Richtlinien hilft, negative Folgen fiir die menschliche Gesundheit und die
Umwelt zu vermeiden.

ITALIANO

ISTRUZIONI

¢ Inserire 3 batterie AAA nello scompartimento.

e Utilizzare il pulsante per accendere/spegnere la luce LED anteriore dello
specchio.

* Per appendere lo specchio Magnifying Mirror with Suction Cup
InnovaGoods® scegliere una superficie liscia e pulirla. Premere la ventosa
e girare la base verso destra fino a che non aderisca completamente alla
superficie.

* Per togliere lo specchio Magnifying Mirror with Suction Cup
InnovaGoods® girare la base verso sinistra e tirare la ventosa fino a
staccarlo.

AVVERTENZE

Non mischiare pile nuove con pile usate nello scompartimento. Se non si
prevede di utilizzare 1'apparecchio per molto tempo, rimuovere la batteria.
Non esporre le batterie ad alte temperature o a luce solare diretta. Non cercare
di aprirle. Non buttarle nel fuoco, c'é pericolo di esplosione. Pulire il
dispositivo con un panno leggermente inumidito. Non utilizzare prodotti
abbarsivi per la sua pulizia. Non immergere I'apparecchio in liquidi. Non
toccarlo con le mani bagnate. Non utilizzarlo vicino all'acqua o in luoghi
umidi. Questo apparecchio é adatto esclusivamente per un utilizzo domestico.
Utilizzare l'apparecchio unicamente per le funzioni per le quali é stato
proggettato Conserva lo strumento in un luogo asciutto e privo di polvere. Non
lasciare incustodito il dispositivo quando & in funzione. Per evitare rischi, non
utilizzare il prodotto se alcune delle parti sono danneggiate né provare a
smontarlo o ripararlo. Questo dispositivo non é progettato per essere
manipolato da bambini o persone con capacita fisiche o psichiche limitate, se
non dietro supervisione di un adulto che sia responsabile della loro sicurezza.
Questo prodotto non é un rifiuto domestico, sequire le norme vigenti in
materia ambientale per il suo riciclaggio. Smaltire questo articolo in
conformita della direttiva europea 2002/96/EC. Informarsi sulla legislazione

locale per il riciclo di prodotti elettrici ed elettronici e rispettarla. Non buttare
questo prodotto nella spazzatura domestica. Seguire queste indicazione
contribuisce ad evitare conseguenze negative per la salute umana e per
I'ambiente.

PORTUGUES

INSTRUGOES

e Insira 3 pilhas AAA no compartimento.

* Utilize o botao para ligar/desligar a luz LED frontal do espelho.

¢ Para instalar o espelho Magnifying Mirror with Suction Cup
InnovaGoods®, escolha uma superficie lisa e limpa. Pressione a ventosa e
gire a base para a direita, até que fique completamente fixa na superficie.

* Para remover o espelho Magnifying Mirror with Suction Cup
InnovaGoods®, gire a base para a esquerda e puxe a ventosa até esta sair.

ADVERTENCIAS

Nao misture pilhas novas e pilhas usadas no compartimento. Se nao usar o
aparelho durante um longo periodo de tempo, remova a bateria. Nao exponha
as pilhas a temperaturas altas ou a luz solar direta. Nao tente abri-las. Nao as
deite ao fogo, uma vez que existira risco de explosdo. Limpe-o com um pano
levemente umedecido. Nao utilize produtos abrasivos para a sua limpeza. Nao
salpique nem submerja o aparelho em liquidos. N&o o utilize com as maos
molhadas Nao utilize o aparelho perto de fontes de agua ou em locais imidos.
Trata-se de um aparelho apenas indicado para o uso doméstico. Utilize o
aparelho somente nas fung¢des para as quais ele foi concebido. Guarde em um
local seco e livre de poeira. Nao deixe o aparelho sem supervisiao enquanto o
mesmo se encontra ligado. Para evitar riscos, ndo utilize o aparelho se alguma
peca estiver danificada, nem o desmonte ou tente reparar. Este dispositivo
nao foi concebido para a manipulagdo de criangas ou pessoas com
capacidades fisicas ou psiquicas limitadas ou somente se elas estiverem sob a
supervisdo de um adulto responsavel por sua seguranca. Este aparelho nao é
um residuo doméstico. Siga a legislagcdo ambiental vigente para a sua
reciclagem. Descarte este artigo conforme a diretiva europeia 2002/96/EC.
Informe-se sobre a legislagdo local relativa a reciclagem de produtos elétricos
e eletrénicos e cumpra-a. Nao descarte este produto juntamente com o lixo
doméstico. O cumprimento das presentes indicagdes contribui para evitar
consequéncias negativas na saide humana e no meio ambiente

NEDERLANDS

INSTRUCTIES

* Voer 3 x AAA batterijen in in het compartiment.

* Gebruik de knop om het LED-licht aan de voorkant van de spiegel uit/in te
schakelen.

* Om de Magnifying Mirror with Suction Cup Innovagoods® te bevestigen
kiest u een gladde en schone ondergrond. Druk op de zuignap en draai de
basis naar rechts totdat deze volledig aan het oppervlak bevestigd is.

* Om de Magnifying Mirror with Suction Cup Innovagoods® weer los te
halen, draait u de basis naar links en trekt aan de zuignap tot deze loslaat.

WAARSCHUWINGEN

Gebruik nieuwe en oude batterijen niet tegelijk in dit apparaat. Haal de batterij
uit het apparaat als u deze voor langere tijd niet gebruikt. Stel de batterijen
niet bloot aan hoge temperaturen of direct zonlicht. Probeer ze niet open te
maken. Gooi de batterijen niet in een vuur, er is kans op een explosie.
Producten afnemen met een licht vochtige doek. Schurende materialen na of
voor gebruikt reinigen. Dompel het apparaat niet onder in een vloeistof.
Gebruik het apparaat niet met natte handen. Niet gebruiken in de buurt van
elke bron van water of in vochtige omgevingen. Alleen geschikt voor
huishoudelijk gebruik. Gebruik het apparaat alleen waar het voor beoogd is.
Bewaar het apparaat op een droge en stofvrije plaats. Laat het apparaat nooit
onbeheerd achter terwijl het oplaad. Gebruik het apparaat niet als er
onderdelen beschadigd zijn en probeer het apparaat niet uit elkaar te halen of
te repareren om risico’s te voorkomen. Dit apparaat is niet ontworpen om te
gebruiken door kinderen of mensen met een lichamelijke of geestelijke
beperkt, met uitzondering van mogelijkheden die worden begeleid door een
volwassene die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Dit product is geen
huishoudelijk afval, volg milieuvoorschriften voor recycling. Laat het product
volledig afkoelen voordat je het opbergt. Gooi dit artikel weg in
overeenstemming met de Europese Richtlijn 2002/96 / EG. Informeer jezelf
over de lokale recyclingwetgeving voor elektrische en elektronische
producten en volg deze vorschriften. Gooi dit product niet bij het huisvuil. Het
volgen van deze richtlijnen helpt negatieve gevolgen voor de menselijke
gezondheid en het milieu te voorkomen

POLSKI

INSTRUKCJA

* W16z 3 baterie AAA do komory.

* Uzyj przycisku, aby wlaczy¢ / wylaczy¢ diode LED z przodu lustra.

* Aby przymocowa¢ Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®,
wybierz gltadka powierzchnie i wyczy$c¢ ja. Przycisnij przyssawke i
przekre¢ podstawe w prawo, az zostanie ona catkowicie przymocowana do
powierzchni.

* Aby zdja¢ Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®, przekreé¢
podstawe w lewo i pociagnij przyssawke, az sie odczepi.

OSTRZEZENIA

Nie nalezy miesza¢ starych i nowych baterii w jednej przegrédce. Jesli
urzadzenie nie bedzie uzywane przez dluzszy czas, nalezy wyjaé¢ z niego
baterie. Nie naraza¢ baterii na dzialanie wysokich temperatur lub
bezposredniego $wiatla slonecznego. Nie prébowac¢ ich otwiera¢ i nie naraza¢
na ogien, istnieje ryzyko eksplozji. Przecieraj wilgotng $ciereczka. Nie uzywaj
produktéw ani materiatéw Sciernych do czyszczenia. Nie zanurza¢ w
cieczach. Nie dotyka¢ mokrymi rekami. Nie uzywaj w poblizu Zrédta wody lub
wilgotnych miejsc. Wylacznie do uzytku domowego. Uzywaj aparat wylacznie
zgodnie z jego przeznaczeniem. Przechowuj urzadzenie w suchym i wolnym
od kurzu miejscu. Nie pozostawiaj urzagdzenia bez nadzory, gdy jest wigczone.
W celu unikniecia zagrozenia, nie uzywac, gdy jakies czesci sg uszkodzone,
nie demontowac i nie prébowac¢ naprawiaé. To urzadzenie nie jest

przeznaczone dla dzieci ani oséb o ograniczonych zdolnosciach fizycznych
lub umystowych, chyba, Ze sg nadzorowane przez dorostych,
odpowiedzialnych za ich bezpieczenstwo. Ten produkt nie jest odpadem z
gospodarstwa domowego, przestrzegaj istniejgce przepisy o ochronie
srodowiska w celu recyklingu. Wyrzuci¢ produkt zgodnie z europejska
dyrektywa 2002/96 / WE. Zapytaj o lokalne przepisy dotyczace recyklingu
produktéw elektrycznych i elektronicznych i wykonaj nastepujace kroki. Nie
nalezy wyrzucac tego produktu wraz z odpadami komunalnymi.
Przestrzeganie tych instrukcji pomoze zapobiec szkodliwym konsekwencjom
dla bezpieczenstwa osobistego i Srodowiskowego.

MAGYAR

HASZNALATI UTASITAS

* Helyezzen be 3 AAA elemet a rekeszbe.

* A gomb segitségével kapcsolja be / ki a tiikor eliilsé LED fényét.

¢ A Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods® elhelyezésére
valasszon sima és tiszta feliiletet. Nyomja meg a sziv6 kupakot, és forditsa
el az aljzatot jobbra, amig teljesen régziil a feliiletre.

¢ A Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods® eltavolitasahoz
forgassa balra a bazist és huzza ki a szivécsovet.

FIGYELMEZTETESEK

Ne keverje az Uj és hasznalt elemeket a rekeszben. Ha a késziiléket hosszu
ideig nem kivanja hasznalni, vegye ki az akkumulatort. Ne tegye ki az
elemeket magas hémérsékletnek, vagy kdzvetlen napfényenk. Ne prébalja
megnyitni 6ket, ne dobja tlizbe, mivel fenall a robbanas veszélye. Nedves
ronggyal tisztitsa. A tisztitdshoz ne hasznaljon dérzsol6 anyagokat. Ne
meritse folyadékba. Ne hasznalja nedves kézzel. Na hasznalja vizforras
mellett, vagy nedves kornyezetben. Otthoni hasznalatra alkalmas. Haznalja
rendeltetésszeruen a késziiléket. Tartsa a késziiléket szaraz, pormentes
helyen. Ne hagyja a bekapcsolt késziiléket 6rizetleniil. Veszély elkeriilése
érdekében, ne hasznalja, ha barmilyen alkatrész meghibasodott és ne
kisérelje meg szétszerelni, vagy megjavitani. Ezt a késziiléket gyermekek,
vagy korlatozott testi vagy pszichés képességiek csak felnétt feliigyelete
mellett hasznalhatjak, aki vigyaz épségiikre. Ez a termék nem haztartasi
hulladék, ujrahasznositasnal kévesse a kornyezetvédelmi eléirasokat. Ezt a
terméket a 2002/96/EK eurépai iranyelvvel 6sszhangban kell
megsemmisiteni. Tudjon meg tobbet az elektromos és elektronikus termékek
helyi Gjrahasznositasi szabalyairdl és kovesse azokat. Ne dobja ki a terméket
haztartasi hulladékkal. Az utasitasok betartasaval elkeriilheti az emberi
egészségre és a kdrnyezetre gyakorolt negativ kovetkezményeket.

ROMANA

INSTRUCTIUNI

* Inserati 3 baterii AAA in compartiment.

* Utilizati butonul pentru a porni/opri lumina LED frontala a oglinzii.

* Pentru a aseza oglinda Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®
alegeti o suprafata neteda si curatati-o. Apasati pe ventuza si rasuciti baza
spre dreapta pana cand va fi complet fixata pe suprafata.

* Pentru a da jos oglinda Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®
rasuciti baza spre stanga si trageti de ventuza pana cand se va dezlipi.

ATENTIE!

Nu amestecati baterii noi si folosite in compartiment. Dacd nu veti utiliza
aparatul pentru o perioada de timp indelungata, scoateti bateria. Nu expuneti
bateriile la temperaturi ridicate sau la lumina solara directa. Nu incercati sa le
deschideti. Nu le aruncati in foc, exista risc de explozie. Curatati-1 cu o carpa
usor umeda. Nu folositi produse sau materiale abrazive pentru a-1 curata. Nu il
scufundati in lichide. Nu il manipulati cu méinile ude. Nu-1 folositi in
apropierea une surse de apa sau intr-un loc umed. Potrivit numai pentru uz
casnic. Folositi aparatul numai pentru functiile pentru care a fost creat.
Pastrati dispozitivul intr-un loc uscat si fara praf. Nu lasati aparatul
nesupravegheat in timp ce este pornit. Pentru a evita riscurile, nu il utilizati
daca vreuna dintre piesele sale este deteriorata si nici nu il demontati sau
incercati sa il reparati. Acest dispozitiv nu este conceput pentru a-1 folosi
copiii sau persoanele cu capacitati fizice sau psihice limitate, exceptand
atunci cand sunt insotiti de un adult responsabil de siguranta lor. Acest
produs nu este un deseu menajer, urmati reglementarile de mediu in vigoare
pentru a-l recicla. Eliminati acest articol conform directivei europene
2002/96/EC. Informati-va cu privire la legislatia locala de reciclare a
produselor electrice si electronice si respectati-o. Nu aruncati acest produs
impreuna cu gunoiul menajer. Respectarea acestor indicatii contribuie la
evitarea consecintelor negative pentru sanatatea oamenilor si pentru mediul
inconjurator.

DANSK

BRUGSANVISNING

* Indsaet 3 AAA-batterier i rummet.

¢ Brug knappen til at teende/slukke LED-lyset foran pa spejlet.

» For at placere spejlet Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods
skal du veelge en glat overflade og rense den. Pres sugekopperne og drej
basen mod hgijre, indtil den sidder helt fast pa overfladen.

* For at fjerne spejlet Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods skal
du dreje basen mod venstre og hive i sugekoppen, indtil den lgsner sig.

ANBEFALINGER

Bland ikke nye og brugte batterier. Hvis du ikke skal bruge apparatet i en
leengere periode, skal du fjerne batteriet. Udsaet ikke batterier for hgje
temperaturer eller direkte sollys. Forsgg ikke at dbne dem. De ma ikke
braendes, da der er risiko for eksplosion. Rengg¢r det med en let fugtig klud.
Brug ikke slibende produkter eller materialer til at renggre det. Ma ikke
nedsaenkes i vaeske. Ma ikke handteres med vade haender. Brug det ikke teet
ved kilder til vand eller i vade omgivelser. Kun egnet til husholdningsbrug.
Brug kun apparatet til sit formal. Opbevar enheden pa et tort sted fri for stgv.
Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er taendt. For at undga risiko
skal du ikke bruge enheden, hvis nogen af delene er beskadiget og forsgg ikke
at skille den ad eller reparere den. Denne enhed er ikke designet til at blive
héandteret af bgrn eller personer med begraenset fysisk eller mental kapacitet,

medmindre de er under opsyn af en voksen, ansvarlig for deres sikkerhed.
Dette produkt er ikke husholdningsaffald, fslg geeldende miljgregler for
genbrug. Smid dette produkt ud i overensstemmelse med det europaeiske
direktiv 2002/96 / EF. Informer dig om den lokale lovgivning om genbrug af
elektriske og elektroniske produkter og fglg den. Smid ikke dette produkt ud
sammen med husholdningsaffald. Fglgende indikationer hjeselper med at
undga negative konsekvenser for menneskers helbred samt miljget.

SVENSKA

INSTRUKTIONER

* Satti3 AAA-batterier i facket.

* Anvand knappen for att sla pa/av LED-lampan pa spegelns framsida.

 FOr att satta fast spegeln Magnifying Mirror with Suction Cup
InnovaGoods®, valj en jamn yta och tvatta av den. Tryck pa sugproppen
och vrid basen till hdger tills den faster helt pa ytan.

 FOr att ta bort spegeln Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®,
vrid basen till vanster och dra i sugproppen tills den lossnar.

VARNINGAR

Blanda inte gamla och nya batterier i samma fack. Om apparaten inte ska
anvandas en langre tid bor batterier tas ut. Utsatt inte batterier for hoga
temperaturer eller direkt solljus. Forsok inte 6ppna batterier och utsatt dem
inte for eld pga. explosionsrisken. Rengor apparaten med en lattfuktad trasa.
Anvand inte slipprodukter eller material for att rengéra den med. Far ej
doppas i vatskor. Vidror inte med bl6ta hdnder. Anvand inte apparaten ndra
vatten eller i fuktiga omgivningar. Enbart for hemmabruk. Anvand aparaten
enbart i enlighet med dess dndamal. Férvara produkten pa en torr plats utan
damm. Ladmna inte apparaten utan tillsyn nar den &r paslagen. For att undvika
fara anvand inte nar nagra delar ar skadade, demontera inte och f6rsok inte
att reparera. Denna apparat ar inte &mnad for barn eller manniskor med
fysiska och mentala handikapp, férutom om de hela tiden 6vervakas av en
vuxen som har ansvar for deras sakerhet. Denna produkt &r inte
hushallsavfall, sa f6lj miljonormerna for atervinning. Kassera produkten
enligt europadirektiv 2002/96/EC. Ta reda pa gallande foreskrifter om
atervinning av elektriska och elektroniska apparater dar du bor och f6lj
anvisningarna. Slang ej produkten i hushallsavfallet. Genom att félja dessa
instruktioner hjalper du till att férebygga halso- och miljofarliga pafsljder.

SUOMI

OHJEET

e Aseta 3 x AAA-paristoa lokeroon.

* Paina napista kdynnistaaksesi/sulkeaksi LED-valon peilin edessa.

e Kiinnitd Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods® valitsemalla
siled pinta ja puhdista se. Paina imukupista ja kddnna pohjaa oikealle
kunnes se on kunnolla kiinnittynyt alustaan.

¢ Irrota Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods® kaantamalla
pohjaa vasemmalle ja vetamalld imukupista kunnes se irtoaa.

VAROITUKSET

Ala sekoita uusia ja kiytettyja paristoja samaan osioon. Jos et aio kayttda
yksikkod pidemmaén aikaa, irrota paristo. Al4 altista paristoja korkeille
lampétiloille tai suoralle auringonvalolle. Al3 yriti avata niit3. Al heité niité
tuleen, sill4 siini on r&jahdysriski. Puhdista se hieman kostealla liinalla. Al4
kayta puhdistukseen hankaavia tuotteita tai aineita. Al upota laitetta tai
johtoa nesteeseen. Ald kosketa mérin kisin. Al kéyté laitetta vesipisteen
l#hell tai kosteissa tiloissa. Ald veds johdosta, ja varmista, ettei se passe
kiertyméaan. Kayta laitetta vain sen oikeaan kayttdtarkoitukseen. Sailyta laite
kuivassa ja polyttémassi paikassa. Al4 jaté laitetta vartioimatta, kun se on
paalla. Riskien valttamiseksi 414 kayta sita tai mitdédn sen osia viallisena
alaka yrita purkaa tai korjata sitd. Tatd laitetta ei ole suunniteltu lasten tai
fyysisesti tai henkisesti rajoittuneiden henkildiden kaytettavaksi muutoin
kuin turvallisuudesta vastaavan aikuisen valvonnassa. Tama tuote ei kuulu
kotitalousjatteisiin, noudata paikallisia ymparistomaarayksia sen
kierrattamiseksi. Havita tuote eurooppalaisen direktiivin 2002/96/EY
mukaisesti. Kysy paikallisesta kierratyslainsdddanndsta sahko- ja
elektroniikkatuotteille ja noudata naité ohjeita. Ald hévita taté tuotetta
talousjatteen mukana. Naiden ohjeiden avulla estetdan haitalliset seuraukset
henkild- ja ymparistéturvallisuudelle.

LIETUVIY

INSTRUKCIJOS

¢ Jdékite 3 AAA baterijas j joms skirtg vieta.

* Naudokite mygtuka norédami jjungti LE lempute veidrodzio priekyje.

¢ Norédami pritaisyti Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®
pasirinkite lygy pavirsiy ir jj nuvalykite. Prispauskite siurbtukus, kurie
prikabina veidrodj ir pasukite pagrindg kol jausite kad jis galutinai
prisikabino prie pavirsiaus.

¢ Norédami nuimti Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®,
pasukti pagrinda j kaire ir patraukite nuo pavirsiaus, kol pajusite jog
atsikabino.

ISPEJIMAS

Skyrelyje kartu nenaudokite naujy ir panaudoty bateriju. Jei neplanuojate
naudoti jrenginio ilgesnj laikg, iSimkite baterijg. Nelaikykite baterijy aukstoje
temperatiiroje ar tiesioginéje saulés sviesoje. Nebandykite jy atidaryti.
Nenaikinkite jy degindami, nes galimas sprogimas. Valykite jrenginj Siek tiek
drégna $luoste. Nenaudokite slifavimo irankiy ar medziagy valymui.
Nenardinkite j skys¢ius. Nelieskite jo drégnomis rankomis. Nenaudokite
irenginio budami arti vandens arba drégnose vietose. Tinka tik naudojimui
namuose. Naudokite prietaisg tik pagal jo numatytajg paskirtj. Laikykite
irenginj sausoje vietoje, kurioje néra dulkiy. Nepalikite prietaiso be priezitros,
kai jis jjungtas. Siekiant iSvengti rizikos, nenaudokite gaminio, jei kuri nors
detalé yra paZeista, taip pat nebandykite jo iSardyti ar sutaisyti. Sis jrenginys
néra skirtas vaikams arba Zmonéms su fizine ar psichine negalia, nebent juos
prizidiri suaugusysis, atsakingas u# juy sauguma. Sis produktas - tai ne buitiné
atlieka, todél vadovaukités aplinkosaugos standartai norint ji perdirbti.
ISmeskite produktq laikydamiesi Europos Direktyvos 2002/96/EC.
Pasiteiraukite apie savo vietinius perdirbimo jstatymus susijusius su

elektriniy prietaisy ir produkty iSmetimu ir sekite jy nurodymais.
Neismeskite $io produkto su buitinémis atliekomis. Sekant Sias instrukcijas
jus iSmesite produkta tinkmai ir iSvengsite Zalos gamtai bei visuomenés
aplinkai.

NORSK

INSTRUKSJONER

¢ Settinn 3 x AAA-batterier i rommet.

¢ Bruk knappen for & sla LED-lampen pa forsiden av speilet av/pa.

¢ For a fikse Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®, velg en
jevn overflate og rengjgr den. Trykk ned sugekoppen og vri basen til hgyre
til den er helt festet til overflaten.

* For a fjerne Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®, vri basen
til venstre og trekk sugekoppen til den gar av.

ADVARSLER

Ikke bland nye og brukte batterier i avdelingen. Hvis du ikke skal bruke
enheten for en lengre periode, ta ut batteriet. Ikke utsett batteriene for hgy
temperatur eller direkte sollys. Ikke forsgk a dpne dem. ikke kast dem i brann
da det er fare for eksplosjon. Rengjgr enheten med en fuktig klut. Ikke bruk
grove produkter eller materialer for a rengjgre den. Ma ikke senkes i flytende.
Ikke handter den med vate hender. Ikke bruk enheten i nserheten av en
vannkilde eller pa fuktige steder. Egnet bare for bruk i hjemmet. Bruke
enheten til bare til sitt formal. Lagre produktet pa en tgrr plass uten stgv. La
ikke enheten vaere uten tilsyn nar den er slatt pa. For & unnga risiko ma du
ikke bruke den hvis noen deler er skadet og ikke forsgke & demontere eller
reparere den. Denne enheten er ikke beregnet for bruk av barn eller
mennesker med fysiske eller mentale funksjonsnedsettelser, med mindre de
er under oppsyn av en voksen som er ansvarlig for deres sikkerhet. Dette
produktet er ikke husholdningsavfall, s fglg miljgkravene til gjenvinning.
Kast produktet i samsvar med Europeisk Direktiv 2002/96/EC. Undersgk den
lokale lovgivningen rundt gjenvinning og fglg disse reglene. Produktet ma
ikke kastes sammen med restavfall. Det er viktig at disse instruksjonene
falges for a sgrge for at vi unngar ugnskede konsekvenser bade nar det gjelder
personlig og miljgmessig trygghet.

SLOVENSCINA

NAVODILA

* V prostor za baterije vstavite 3 baterije AAA.

¢ Z gumbom vklopite/izklopite prednjo LED-lu¢ko ogledala.

¢ Ogledalo Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods® namestite na
gladko in ¢isto povrsino. Pritisnite prisesek in obrnite podstavek na desno,
dokler ni popolnoma pritrjen na povrsino.

« Ce Zelite sneti Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®, obrnite
podstavek na levo in povlecite prisesek.

OPOZORILA

Ne mesajte novih in rabljenih baterij v razdelku. Ce naprave ne boste
uporabljali dalj ¢asa, ostranite baterijo. Baterij ne izpostavljajte visokim
temperaturam ali neposredni son¢ni svetlobi. Ne poskusajte jih odpreti. Ne
mecite jih v ogenj, obstaja nevarnost eksplozije. OCistite ga z krpo, ki je malo
navlaZena. Ne uporabljajte abrazivnih izdelkov in materialov za ¢is¢enje. Ne
potapljajte v tekocino. Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami. Ne
uporabljajte ga blizu vode ali na vlaZnilnih mestih. Samo za uporabo v
gospodinjstvu. Uporabite aparat samo za namene, za katere je namenjen.
Napravo pospravite na suho mesto, kjer ni prahu. Ne pu$c¢ajte naprave brez
nadzora, medtem ko je prizgana. Da bi se izognili tveganjem, ne uporabljajte,
Ce je kaksen od delov poskodovan niti naprave ne poskusajte razstaviti ali je
popraviti. Ta naprava ni oblikovana za otrosko uporabo ali uporabo oseb z
omejenimi fiziénimi ali psihi¢nimi sposobnostmi, razen ¢e so pod varnostnim
nadzorom odrasle osebe. Ta izdelek ni gospodinjski odpadek, sledite
okoljskim normam, ki so veljavne za njegovo reciklazo. Zavrzite ta izdelek v
skladu z evropsko direktivo 2002/96/ES. Pozanimajte se o lokalni zakonodaji o
recikliranju elektri¢nih in elektronskih izdelkov in jo upoStevajte. Ne zavrzite
tega izdelka skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Ce upo$tevamo ta
navodila, se izognemo negativnim posledicam na zdravje ljudi in okolje.

EAAHNIKA

OAHTIEZ

¢ TonoBetote 3 pnatapieg AAA.

* Xpnotponoujote To Koupni on/off pnpoota and tov kabpéptn yia va
avayete 1o pwe LED.

¢ Ia va tonoBetoeTe Tov Magnifying Mirror with Suction Cup
InnovaGoods®, emAé€Te Aela Kal kaBapr empavela. iéote pe duvaun
BevtouZa Kal oTpiyTe TN Ao npog ta He€1a péxpl va napapeivel otabepd
TIPOCKOAANIEVOG G TNV EMLPAVELQ.

 I'a va apaipéoete tov Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®,
oTplyTe TN BAOT TPOG TA APLOTEPA Kat TpaAPnETe T BevTova pEXpL va
amoKOAANBEel.

TTIPOEIAOIIOTHZEIZ

Mnv avaptyvoeTe MAAEG KAl KAVOUPYLEG PINATAPIEG PECA OTOV XWPO
unatapiwv. EQv 8ev MPOKELTAL VA XPTOL0TOOETE TNV CUCKEVT] y1d LEYAAO
XPOVIKO 8140TNHA, apalp€oTte TV pratapia. Mnv eKBETETE TIG pnatapieg o
VYNAEG Bepliokpacieg 17 0TO Ao NALAKO YwG. Mnv npoonabroeTe va Tig
avoiete. Mnv TIG METALETE OTN PWTLA, UNAPXEL Kivouvog €kpnéng. Kabapiote
TN GUOKEUT) J1€ €Va EAAQPWG VYPO avi. Mnv xpnoipomnoteite Aelaviika
TMPOT6VTA 1 VAIKA Yia va v KaBapiocete. Mnv 1o Bubilete o€ vypo. Mnv v
mavete 1e Bpeypéva xEpta. Mnv XpnoloNoLEITE TN CUCKEUT KOVTA O€ TNYT
vePOU 1 LYPOUGS XWPOUG. KatdAANnAo HoOVO yia O1KLaKT XPTion. Xpolonoote
TNV CUOKEUT HOVO Yla TO OKOTO MoV npoopidetat. AmMoBnKeVOTE TO MPOTOV o€
ENPo 1€POG XWpig OKOVN. MNV a@nveTe T GLUOKELT XWpig eMiBAeyn dtav ival
evepyornomnpévn. I'ia TV ano@uyn KivdUvwY, Inv To XpTOLHONOOETE €AV €va
1) HEPN TOV £lval KATECTPAPPEVA KAL PNV EMIXELPT)OETE VA TO
AMooUVAPHOAOYNOETE 1) VA TO EMIOKEVACETE. AUTH 1) CUGKEUT] SEV EXEL
oxedlaotel yia xprion ano nadid 1) dtopa pe CWHRATIKY Kal S1avonTIKm
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avannpia, EKTOG KAl av Bpiokovtal MANpWG VIO TNV eNiBAEYN £VOG EVIAIKA,
Tov Kabiotatal unevBuvog yia TNV acpdaleld toug. To mpoiov auto dev
npoopiZetal yia o1KlaKdA anoppippata Kal 8a MpEMEL va akoAoOUBNoeTE Ta
MEPLBANNOVTIKA MPOTUTIA AVAKVKAWGNG. ATIOpPIPaATE TO MPoidv CUPPWVA P
™V gvpwnaikn odnyia 2002/96/EC. EvinepwBeiTe yia TV 10X0ouaad 6ToV TONo
Slapovn 0ag vopoBeoia OXETIKA 1€ TNV AVAKVKAWOT NAEKTPIKWY Kat
NAEKTPOVIKWY OUGKEVWY KAl AKOAOVBN0TE TIG unodeielrg. Mnv netdte 10
MPOIOV 0TA 0IKLAKA oKovuTidia. H cuppdpewon pe Tig napovoeg odnyieg Ba
Bon6roeL 0NV AMOTPOTT EMMTWOEWY MOV BAATTOVV TNV ACPAAELA TOV ATOHOV
KAl Tov MePIBAANOVTOG.

CESTINA
INSTRUKCE

* Vlozte 3 baterie AAA do pfihradky.

¢ LED svétlo na pfedni strané rozsvitite/zhasnete pomoci tlac¢itka.

* Na pfipevnéni zrcadla Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®
si vyberte hladky povrch a omyjte ho. Pfitlacte pfisavku a otocte
pdostavcem doprava, aZ bude podstavec uplné pfipevnény k podkladu.

¢ Kdyz chcete zrcadlo Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®
sundat, otocte podstavcem doleva, aZ se odloupne.

UPOZORN?NI

Nekombinujte staré a nové baterie v pfihradce. Pokud nebudete pfistroj
pouzivat del$i dobu, vyjméte baterii. Nevystavujte vysokym teplotam ani
pfimému slune¢nimu zafeni. Nepokousejte se baterii otevfit. Nevhazujte do
ohné, nebezpeéi vybuchu. Cistéte pomoci lehce navlhéeného hadiiku. K
¢isténi nepouzivejte abrazivni pfipravky ani materialy. Neponoiujte do
kapaliny. Nemanipulujte se zafizenim mokryma rukama. Nepouzivejte
pfistroj v blizkosti zdroje vody nebo ve vlhkych mistech. Vhodné pouze pro
domaci pouziti. Pfistroj pouzivejte pouze na ucely, k nimz je ureny. UloZte
pfistroj na suchém misté bez prachu. Nenechavejte spustény piistroj bez
dohledu. Aby se pfedeslo zranéni, nepouzivejte pfistroj, pokud jsou nékteré
¢asti poskozené, ani se ho nepokousejte rozebirat ¢i opravit. Déti a osoby se
snizenou schopnosti pohybu a orientace by nemély manipulovat s timto
zafizenim bez dohledu zodpovédné dospélé osoby, ktera zaruci jejich bezpeci.
Nevyhazujte tento pfistroj do komunalniho odpadu. Pfi jeho recyklaci se fid'te
platnymi normami pro ochranu zivotniho prostfedi. Zlikvidujte vyrobek v
souladu s evropskou smérnici 2002/96/EC. Informujte se o mistni legislativé
tykajici se recyklace elektrickych a elektronickych vyrobkl a dodrzujte ji.
Nevyhazujte vyrobek spolu s domacimi odpady. Dodrzovani téchto pokynt
pomaha zabranit negativnim vliviim na lidské zdravi a na zachovani
bezpecnosti Zivotniho prostiedi.

bb/ITAPCKI

HWHCTPYKLIMH

¢ [TocTaBeTe 3 6aTepuy AAA B OTHEJIEHUETO.

¢ M3mosnsBanTe 6yTOHA 3a BKJII0YBaHe/M3KIII0UBaHe Ha IpefjHaTa LED
CBeTJIMHa Ha OrJIefjajyioTo.

* 3a ga noctaBuTe orneganoTo Magnifying Mirror with Suction Cup
InnovaGoods® u36epeTe riazika IOBbPXHOCT U 1 mounucTeTe. HaTucHeTe
BeHZIy3aTa ¥ 3aBbPTETe OCHOBATa HaASICHO, J0KATO 6'b/ie HAaII'bJIHO
¢dukcupaHa K'bM IIOBBPXHOCTTA.

* 3a ga u3BaguTe ornepanotTo Magnifying Mirror with Suction Cup
InnovaGoods® 3aBBbPTETE OCHOBATa HAJIIBO ¥ U3 bPIIAliTe BEHY3aTa,
JI0KaTO 51 OTJIETINTE.

MPEOYIIPEXXOEHUA

He cMecBaiiTe HOBM ¥ U3II0JI3BaHM 6aTepuM B OTAEJIEHMETO. AKO HIMa fia
M3II0JI3BaTe ypeAa 3a ABbIITo, M3BajieTe 6aTepusita. He usnaranre 6aTepunTe
Ha BYCOKa TeMIlepaTypa Wiy AUPeKTHA CIITbHYeBa CBeTNINHa. He ce
ONMTBANTe fja I'v oTBapsiTe. He u3narainTe Ha OI'bH, MMa PUCK OT U36yXBaHe.
TMouucTBaiTe YCTPOUCTBOTO C JIEKO HaBJIaXKHeHa KbpIia. He u3nonspaiTe
a6pasMBHYM IPOAYKTY ¥ MaTePHUay 3a IIOYMUCTBAHe HA YCTPOMCTBOTO. He
TIOTamnsiTe B TeYHOCT. He ro 3akavaitTe ¢ BIIaXKHM pblie. He usnonssaire
YCTPOMCTBOTO B 6JIM30CT [0 BOJOU3TOYHMIIM MIIM BB BIIQXXHU MECTA.
TMopxopsiy caMo 3a U3IOJI3BaHe yAoMa. M3mosn3BaiTe ypesa caMo 110
npefHa3HauyeHue. CbXpaHsBalTe YCTPOMCTBOTO Ha CYX0 MSICTO U 6e3 Ipax.
He ocTaBsiitTe yCTPOMCTBOTO 6€3 HaZI30p AOKATO € BKIIIOUeHo. 3a fja
u36erHeTe pMUCKOBe, He I'0 M3II0I3BalTe, aKO HAKOSI YacT € IIOBpefieHa U He
Ce OIIMTBAMTE [ja IO pasro6siBaHTe Wy IopaBsiTe. ToBa yCTPOMCTBO He €
TIpeffHa3HAYeHO 3a I103JIBaHe OT fiella MIIM JINIIA C OTPaHNYeHM PU3ndecKu
¥ IICUXUYECKY CIIOCOGHOCTH, OCBEH aKo He ca II0f] HaZj30pa Ha Bb3PacTeH,
OTroBapsil 3a TSIXHaTa 6e301acHOCT. TO3Y IPOAYKT He € 6MTOB OTIAAbK,
3aToBa CJIeiBaiTe AeMCTBALIMTE eKOJIOTUYHY CTaHZAPTH 32 PeLIUKIIMPAHE.
W3xBBpIIeTe TO3M apTUKYJI ChITIACHO eBpoIeiicKaTa AupekTusa 2002/96/EO.
VHdopMupaiTe ce OTHOCHO MECTHOTO 3aKOHOAATEJICTBO 3@ PEIIUKIIMpaHe
Ha eJIEKTPMUYECKN ¥ eJIEKTPOHHY IIPOAYKTY U I'o ciia3BayTe. He
WM3XBBPIISNTE TO3U IPOAYKT C 6MTOBUTE OTHAABLN. CllefiBaiiky Te3nu
yKa3aHMUs, JOIIPUHACSTE 3a U36sirBaHe Ha HETaTUBHY II0CIIeICTBUS 3a
YOBELIKOTO 3ZIpaBe ¥ OKOJIHATa Cpefia.

HRVATSKI

UPUTE

* Umetnite 3 AAA baterije u pretinac.

¢ Koristite gumb za paljenje/gasenje prednjeg LED svjetla na ogledalu.

* Kako biste pri¢vrstili Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®,
odaberite glatku povr$inu i o€istite je. Pritisnite usisni pri¢vrséivac i
okrenite bazu udesno dok se potpuno ne prilijepi za povrsinu.

¢ Kako biste uklonili Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®,
okrenite bazu ulijevo i povucite usisni pri¢vr$éiva¢ dok se ne odlijepi.

UPOZORENJA

Ne mijesajte nove i koriStene baterije u spremniku. Ako ne namjeravate
koristiti proizvod dulje vrijeme, izvadite bateriju. Ne izlaZite baterije visokim
temperaturama ili izravnom suncevom svjetlu. Ne pokusavajte ih otvoriti. Ne
bacaijte ih u vatru, postoji rizik od eksplozije. Cistite ga blago navlazenom
krpom. Ne koristite abrazivne proizvode niti materijale za ¢iS¢enje. Ne
uranjajte ga tekuc¢inu. Ne upravljajte njime mokrim rukama. Ne koristite gau

blizini izvora vode niti na vlaznim mjestima. Prikladan je samo za kuénu
uporabu. Koristite ovaj uredaj samo u svrhe u koje je namijenjen. Cuvajte
spravu na suhom mjestu gdje nema prasine. Ne ostavljajte uredaj bez nadzora
dok je ukljuéen. Kako ne biste riskirali, ne koristite ga ako je ijedan dio
oStecen i ne pokusavajte ga rastaviti ili popraviti. Ova sprava nije namijenjena
djeci ili osobama s ogranic¢enim fizi¢kim ili psihi¢kim sposobnostima, sve dok
nisu pod nadzorom odrasle osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost. Ovaj
proizvod nije ku¢anski otpad, u skladu je s ekoloskim propisima koji se ti¢u
njegove reciklaze. OdloZite ovaj proizvod u skladu s Europskom direktivom
2002/96/EC. Informirajte se o lokalnim zakonima o reciklazi elektri¢nih i
elektronskih proizvoda i postupajte u skladu s njima. Ne odlazite ovaj
proizvod s kuénim otpadom. Slijedeéi ove upute, olaksat ¢ete sprjecavanje
ugrozavanja ljudi i okolisa.

SLOVENCINA

INSTRUKCIE

* Vlozte 3 batérie AAA do priehradky.

¢ LED svetlo na prednej strane rozsvietite/zhasnete pomocou tlacidla.

¢ Na pripevnenie zrkadla Magnifying Mirror with Suction Cup
InnovaGoods® si vyberte hladky povrch a umyte ho. Pritlacte prisavku a
otocte pdostavcom doprava, az bude podstavec uplne pripevneny k
podkladu.

¢ Ked chcete zrkadlo Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®
odstranit, oto¢te podstavcom dolava, az sa odlupne.

UPOZORNENIE

Nekombinujte staré a nové batérie v priehradke. Pokial nebudete pristroj
pouzivat dlhsiu dobu, vyberte batériu. Nevystavujte vysokym teplotam ani
priamemu slneénému Ziareniu. Nepokusajte sa batériu otvorit. Nevhadzujte
do ohiia, nebezpeé&enstvo vybuchu. Cistite pomocou I'ahko navlhéenej
handricky. Na €istenie nepouZzivajte abrazivne pripravky ani materialy.
Neponarajte do kvapaliny. Nemanipulujte so zariadenim mokrymi rukami.
Nepouzivajte pristroj v blizkosti zdroja vody alebo vo vlhkych miestach.
Vhodné len pre domace pouzitie. Pristroj pouzivajte len na ucely, na ktoré je
ur¢eny. UloZte pristroj na suchom mieste bez prachu. Nenechavajte spusteny
pristroj bez dohladu. Aby sa predislo zraneniu, nepouzivajte pristroj, ak su
niektoré Casti poskodené, ani sa ho nepokusajte rozobrat alebo opravit. Deti a
osoby so zniZzenou schopnostou pohybu a orientacie by nemali manipulovat s
tymto zariadenim bez dohladu zodpovednej osoby, ktora zaruc¢i ich bezpecie.
Nevyhadzujte tento pristroj do komunalneho odpadu. Pri jeho recyklacii sa
riad'te platnymi normami pre ochranu Zivotného prostredia. Vyrobok
likvidujte v sulade s eur6pskou smernicou 2002/96/EC. VyZiadajte si
informacie o miestnej legislative tykajucej sa recyklacie elektrickych
zariadeni a elektroniky a postupujte podl'a danych krokov. Neodhadzujte tento
vyrobok do domového odpadu. Riadenim sa tymito pokynmi predidete
Skodlivym dosledkom pre bezpecnost oséb a Zivotného prostredia.

EESTI

JUHEND

* Sisestage 3 x AAA patareid patareipessa.

* Kasutage nuppu, et lillitada peegli esikiiljel asuv LED-tuli sisse/vélja.

¢ Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®-i kinnitamiseks
iminapaga valige sile pind ning puhastage see. Vajutage iminapp allapoole
ja keerake alus paremale, kuni see jaab taielikult pinnale kinnitatuks.

¢ Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®-i eemaldamiseks
keerake alus vasakule ja tommake iminapast, kuni see eemaldub.

HOIATUSED

Arge kasutage vanu ja uusi patareisid samaaegselt. Kui Te ei plaani toodet
pikema perioodi viltel kasutada, eemaldage patarei.Arge jatke patareisid
koérge temperatuuri vdi otsese paikesevalguse kitte. Arge piilidke neid avada.
Arge visake neid tulle, vdimalik plahvatusoht. Puhastage seadet kergelt niiske
lapiga. Arge kasutage seadme puhastamiseks abrassiivseid
puhastusvahendeid vdi materjale. Arge pange vedeliku sisse. Arge kasutage
margade kitega. Arge kasutage seadet veeallika lahedal véi niisketes
kohtades. Sobib vaid kodukasutuseks. Kasutage toodet vaid tema ettendhtud
eesmirgil. Ladustage seadet kuivas, tolmuvabas kohas. Arge jatke
sisseliilitatud seadet jarelevalveta. Riskide valtimiseks arge kasutage toodet,
kui moni selle osa on vigastatud ning arge piitidke seda ise lahti votta voi
parandada. See seade ei ole mdeldud laste voi fiilisilise voi vaimse puudega
isiku poolt kasutamiseks, valja arvatud juhul, kui neid juhendab taiskasvanu,
kes vastutab nende turvalisuse eest. See seade ei ole majapidamispriigi, seega
jargige taaskasutuse ja imbertodtlemise keskkonnastandardeid. Korvaldage
toode kasutuselt vastavusest Euroopa Liidu direktiivile 2002/96 / EU. Tutvuge
kohalike elektri- ja elektroonikaseadmete taaskasutuse seadustega ja jargige
nende tiitmist. Arge visake seda toodet olmejadtmete hulka. Jargides neid
juhiseid, saate valtida kahjulikke tagajargi inimestele ja ohtu keskkonnale.

PYCCKMK

HWHCTPYKLIMH

* BcTaBbTe Tpu 6aTapeitky AAA B OTZieNIeHMe.

¢ Mcnonb3yiTe KHOIKY AAJISI BKIIIOYEHMSI/BBIKITI0YeHUST PPOHTAIIBHON
CBETOAMOLHO IIOZICBETKY 3€pKara.

* PasMenjainTe 3epkasno Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®
Ha IIJIOCKOM ¥ YUCTOM MOBEPXHOCTU. HaXXMuUTe Ha IPUCOCKY U
IIOBEPHMTE OCHOBaHMe BIIPABO 0 ITOJIHOM GuUKcaLuy Ha IIOBEPXHOCTH.

* YTo6B1 CHATH 3epKano Magnifying Mirror with Suction Cup
InnovaGoods®, TOBepHUTE OCHOBAHME BJIEBO U ITOTSIHUTE 3a IIPUCOCKY.

NPEOYIIPEXXOEHUA

He cMenIuBaliTe HOBBIE M MCIIONIb30BaHHBle 6aTapeiky B oTAeneHun. Ecnu
Bbl He COGMPaeTeCh I10JIb30BaThCSI YCTPOMCTBOM IIPOAOIDKMUTEIIbHOE BpeMs,
OTCOEAMHUTE aKKyMynsATop. He mofBepranTe 6aTapeiky BO3fIeCTBUIO
BBICOKMX TEMIIEPATYP MIIM IIPSIMBLX COJTHEUHBIX JIyuet. He mblTalTeCh
BCKPBITh X. He mofpxuraiTe, CyleCTBYeT OITAaCHOCTD B3pblBa. OunuianTe
KabeJb cIlerka BIIaXXHOM TKaHblO. [I7Is YMCTKY He UCIIOIb3yITe
abpasMBHble IPOAYKTHL MIIM MaTepuansl. He morpyxaiTe yCTPOMCTBO B
XuAKoCTH. He coBepllaiTe MaHUIYIISIIIUIA C YCTPOMCTBOM BIIQXXHBIMU

pyxaMu. He UCIIONIB3YITE YCTPOMCTBO BOIM3M MCTOYHMKA BOABL UIIY BO
BJIQXXHBIX ITOMelLeHUsIX. UCKITI0OUUTENIbHO [JIsI JOMALIHEr 0 MCII0JIb30BaHMsI.
WCIoNnb3yiTe YCTPOMCTBO UCKITIOUNTEIIBHO AJISI TeX I[eJIel, Vsl KOTOPhIX
OHO 6b1710 pa3paboTaHo. COXpaHSAMTe YCTPOMCTBO B CYXUX MECTAX,
CBOGOZHBIX OT IIbLIN. He ocTaBIsiiTe pa6oTaloliee yCTPOUCTBO 6e3
Ha6mofeHMsI. Bo n3bexxaHue pucka He CJIe[yeT UCII0JIb30BaTh YCTPOMUCTBO,
ecIy Kakye-JIm60 ero YacTy IOBPEXeHb], He pPa3bupaiTe U He IIbITaliTeCh
PEMOHTUPOBATH ero. [laHHOe YCTPOMCTBO He pPa3paboTaHo AJIsl YIIPaBIIeHUS
[IeTbMMU WJIN JIIOAbMMU C OTPaHUYEHHBIMY QU3NIECKUMU UITN
TIICUXUUECKUMM CIIOCOGHOCTSIMY, 32 MCKITIOUEHUEM CIIy4YaeB YIIPaBIIeHUs
oz Ha6JoAeHYeM B3POCIIbIX MIIYM OIIEKYHOB, OTBETCTBEHHBIX 32
6e30I1acHOCTD. [lTaHHOE YCTPOMCTBO He SABJISIETCS 6bITOBBIM MYCOPOM,
cobtofialiTe feMCTBYIOLIMEe HOPMATHUBEL I10 €I'0 YTUIIMN3ALIUN.
O3HaKOMbTECh C MECTHBIM 3aKOHOAATEIbCTBOM B OTHOLIEHUY
11epepaboTKM 3TTEKTPOHHBIX U JIEKTPUUECKUX U3JETIUA U
npuAepXuBanTech ero. He BEI6pacelBaiTe U3fenye B 651TOBOM MYCOD.
Crienysi HaCTOSILIMM MHCTPYKIMSAM, Bbl BHOCUTE BKJIaZ B [€JI0 OXPaHbl
OKpY>Kalollleyl Cpefibl ¥ IIpefoTBPaLIeHNsI BOSHUKHOBEHMSI HETaTUBHBIX
TIOCTIEICTBU LISl 3TOPOBbSI YEJIOBEKA.

LATVIESU

INSTRUKCIJA

¢ Jevietojiet bateriju nodalijuma 3 x AAA baterijas.

* Piespiediet podzinu, lai spogula prieksa ieslégtu/izslégtu LED gaismas.

 Lai piestiprinatu Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®,
izvélieties gludu virsmu un notiriet to. Piespiediet piesticekni un
pagrieziet pamatni uz labo pusi, 11dz tas ir pilniba piestiprinats pie
virsmas.

 Lai atvienotu Magnifying Mirror with Suction Cup InnovaGoods®,
pagrieziet ta pamatni uz kreiso pusi un paceliet uz augsu piesiicekni, lidz
tas atlip no virsmas.

BRIDINAJUMI

Nejauciet jaunas un lietotas baterijas viena nodalijuma. Ja Jus ilglaicigi
negatavojaties ierici izmantot, iznemiet baterijas. Nepaklaujiet baterijas
augstai temperatiirai vai tiesas saules gaismas. Neméginiet tas atvert.
Neatbrivojieties no tam uguni — pastav eksplozijas risks. Tiriet ierici ar viegli
mitru dranu. Neizmantojiet abrazivus lidzek]us vai materialus ierices
tiridanai. Neiegremdéjiet Skidrumos. Nelietojiet ierici ar mitram rokam. Turiet
vadu prom no karstam vai asam virsmam. Piemeérots tikai majsaimniecibas
vajadzibam. Izmantojiet ierici tikai tas paredzétajam mérkim. Glabajiet ierici
sausa vieta bez putekliem. Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas. Lai
noverstu riskus, nelietojiet ierici, ja kada no tas dalam ir bojata, un neméginiet
to izjaukt vai labot. ST ierice nav paredzéta lieto$anai bérniem vai personam ar
fiziska vai gariga rakstura traucé€jumiem, ja vien vinus neuzrauga pieaugusais,
kas atbild par vinu drosibu. Sis produkts nav sadzives atkritumi, tapéc
ieverojiet vides standartus ta parstradei. lerice jautilizé saskana ar Eiropas
Direktivu 2002/96/EK. Uzziniet informaciju par vietéjo elektrisko un
elektronisko iericu parstrades likumdos$anu un ieverojiet to. Neizmetiet So
produktu kopa ar sadzives atkritumiem. Ievérojot Sos nosacijumus, tiks
novérsta negativa ietekme uz cilvéku veselibu un vidi.
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